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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 1459/2003
ze dne 18. srpna 2003

o stanovení minimální ceny placené producentům za nezpracované sušené fíky a výše podpory
produkce sušených fíků pro hospodářský rok 2003/04

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 2201/96 ze dne
28. října 1996 o společné organizaci trhu s produkty zpraco-
vanými z ovoce a zeleniny (1), naposledy pozměněné naří-
zením Komise (ES) č. 453/2002 (2), a zejména na čl. 6b
odst. 3 a čl. 6c odst. 7 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Ustanovení čl. 2 odst. 1 písm.c) nařízení Komise (ES)
č. 449/2001 ze dne 2. března 2001, kterým se stanoví
prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 2201/96,
pokud jde o režim podpory pro produkty zpracované
z ovoce a zeleniny (3), naposledy pozměněného naří-
zením (ES) č. 1426/2002 (4), stanoví data hospodář-
ského roku pro sušené fíky.

(2) Kritéria pro stanovení minimální ceny a výše podpory
produkce jsou stanovena články 6b a 6c nařízení (ES)
č. 2201/96 v uvedeném pořadí.

(3) Článek 1 nařízení Komise (ES) č. 1573/1999 ze dne
19. července 1999, kterým se stanoví podmínky uplat-
ňování nařízení Rady (ES) č. 2201/96, pokud jde
o vlastnosti sušených fíků, na které se vztahuje režim

podpory produkce (5) stanoví kritéria, která musejí
produkty splňovat, aby mohly využívat minimální ceny
a výplaty podpory.

(4) Proto by měla být pro hospodářský rok 2003/04 stano-
vena minimální cena a výše podpory produkce.

(5) Opatření tohoto nařízení jsou v souladu se stanoviskem
Řídícího výboru pro produkty zpracované z ovoce
a zeleniny,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Pro hospodářský rok 2003/2004 se

a) minimální cena za nezpracované sušené fíky podle čl. 6b
nařízení (ES) č. 2201/96 stanoví ve výši 878,86 EUR za
tunu čisté hmotnosti od producenta;

b) podpora produkce pro sušené fíky podle článku 6c nařízení
(ES) č. 2201/96 stanoví ve výši 264,83 EUR za tunu čisté
hmotnosti.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 18. srpna 2003.

Za Komisi
Franz FISCHLER

člen Komise
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